1911 GUIDE RODS - EGW TWO-PIECE STI TUNGSTEN ROD

Weight-Adding Tungsten Or Tough Stainless Steel

5" One Piece Guide Rod: Fits flush with the slide so you can turn the bushing to
disassemble the gun. This guide rod also features a takedown hole. This
tungsten guide rod should be checked by a gunsmith familiar with the 1911
design. It may require minor fitting to contact the frame evenly. Failure to do so
may lead to premature wear and/or breakage which will not be covered under
warranty. The head of the guide rod has smooth beveled edges to make for a
seamless look.

Attributes

Name: EGW TWO-PIECE STI TUNGSTEN ROD
Manufacturer: EGW

Product no.: 296000047

Mfr. No.: 10413

Make: 1911

Model: Government

Delivery weight: 0.091kg

UPC: 841370100941

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur 1911 GUIDE RODS EGW
ZWEITEILIGEN STI TUNGSTEN ROD

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fiir den 1911 GUIDE RODS EGW ZWEITEILIGEN STI TUNGSTEN ROD entschieden
hast. Dieser Fuhrungsstift ist darauf ausgelegt, die Leistung deiner 1911Waffe zu verbessern. Um eine sichere
Verwendung und optimale Leistung zu gewahrleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch und
halte dich daran.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt von einem qualifizierten Biichsenmacher installiert und gewartet wird, der mit
dem 1911Design vertraut ist.

® Behandle deine Waffe immer so, als wére sie geladen, auch wenn sie es nicht ist.
® Halte die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung.
® Bewahre die Waffe und den Fuhrungsstift an einem sicheren Ort auf, auRerhalb der Reichweite von Kindern

und unbefugten Nutzern.

Uberprife regelmaRig den Fiihrungsstift auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung. Wenn Probleme
festgestellt werden, konsultiere sofort einen Blichsenmacher.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Dieser Fuhrungsstift ist fur die Verwendung mit 1911 Auto oder STI GovernmentL&ngenSchlitzen mit 5"
Laufen vorgesehen.

Der Fuhrungsstift kann eine geringfiigige Anpassung erfordern, um einen ordnungsgemafen Kontakt mit dem
Rahmen zu gewahrleisten. Das Nichterreichen dieses Ziels kann zu vorzeitigem Verschleil? oder Bruch
fuhren, was nicht durch die Garantie abgedeckt ist.

® Versuche nicht, den Flhrungsstift ohne professionelle Hilfe zu modifizieren.
® Verwende den Fuhrungsstift nicht mit anderen Feuerwaffen als den angegebenen Modellen, da dies

Sicherheitsrisiken darstellen kann.
Trage immer geeigneten Augen und Gehdrschutz, wenn du deine Waffe bedienst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

Installation:

® Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

® Entferne den Schlitten vom Rahmen gemal den Anweisungen des Herstellers.

® Setze den Fihrungsstift in den Schlitten ein und achte darauf, dass er biindig mit dem Schlitten
abschlief3t.

® Uberprife das Zerlegeloch, um die richtige Ausrichtung sicherzustellen.

® Baue die Waffe wieder zusammen, indem du den Schlitten wieder auf den Rahmen sicherst.

® Bestatige, dass der Fuhrungsstift richtig eingesetzt ist und nicht den Betrieb der Waffe beeintrachtigt.

Verwendung:

® Befolge immer die allgemeinen Sicherheitsprotokolle beim Umgang mit und Bedienen deiner Waffe.

® Uberpriife regelméaRig den Fuhrungsstift auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung wahrend
der routinemafigen Wartung.

® Wenn du irgendwelche Probleme bemerkst, konsultiere einen qualifizierten Blichsenmacher, bevor du
die Waffe weiter benutzt.

Entsorgungsanweisungen



® Bei der Entsorgung des Fuhrungsstifts halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
Metallprodukten.

® Wenn der Fuhrungsstift beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn bei einer 6rtlichen
MetallrecyclingAnlage zu recyceln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Fuhrungsstifts konsultiere bitte einen qualifizierten
Bichsenmacher oder wende dich direkt an den Hersteller.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 1911 GUIDE RODS
EGW ZWEITEILIGEN STI TUNGSTEN ROD gewahrleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for 1911 GUIDE RODS EGW
TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD

Introduction

Thank you for choosing the 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD. This guide rod is designed
to enhance the performance of your 1911 firearm. To ensure safe usage and optimal performance, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is installed and maintained by a qualified gunsmith familiar with the 1911 design.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store the firearm and guide rod in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the guide rod for any signs of wear or damage. If any issues are found, consult a gunsmith
immediately.

® Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

® This guide rod is intended for use with 1911 Auto or STI Government length slides with 5" barrels.

® The guide rod may require minor fitting to ensure proper contact with the frame. Failure to achieve this may
lead to premature wear or breakage, which is not covered under warranty.

® Do not attempt to modify the guide rod without professional assistance.

® Avoid using the guide rod with any firearm other than the specified models, as this may pose safety risks.

* Always wear appropriate eye and ear protection when operating your firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the slide from the frame according to the manufacturer’s instructions.

Insert the guide rod into the slide, ensuring that it fits flush with the slide.

Check for the takedown hole to ensure proper alignment.

Reassemble the firearm by securing the slide back onto the frame.

Confirm that the guide rod is properly seated and does not interfere with the operation of the firearm.

2. Usage:
* Always follow standard safety protocols when handling and operating your firearm.

® Regularly check the guide rod for signs of wear or damage during routine maintenance.
® [f you notice any issues, consult a qualified gunsmith before further use.

Disposal Instructions

®* When disposing of the guide rod, follow local regulations regarding the disposal of metal products.
® |f the guide rod is damaged or no longer usable, consider recycling it at a local metal recycling facility.

Contact Information for Further Support

® For any safety inquiries or concerns regarding the guide rod, please consult a qualified gunsmith or contact
the manufacturer directly.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 GUIDE RODS EGW
TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm usage.



Guia de Instrucciones de Seguridad para la GUIA DE
RODILLOS 1911 EGW DE DOS PIEZAS STI DE
TUNGSTENO

Introduccion

Gracias por elegir la GUIA DE RODILLOS 1911 EGW DE DOS PIEZAS STI DE TUNGSTENO. Esta guia esta
diseflada para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego 1911. Para asegurar un uso seguro y un rendimiento
Optimo, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el producto sea instalado y mantenido por un armero calificado familiarizado con el disefio
1911.

Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso cuando no lo esté.

Mantén el arma apuntando en una direccién segura en todo momento.

Guarda el arma y la guia en un lugar seguro, fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la guia en busca de signos de desgaste o dafio. Si encuentras algun problema,
consulta a un armero de inmediato.

Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la posesion y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Esta guia esta destinada a ser utilizada con deslizadores de longitud gubernamental 1911 Auto o STI con
cafiones de 5".

La guia puede requerir un ajuste menor para asegurar un contacto adecuado con el marco. No lograr esto
puede llevar a un desgaste prematuro o rotura, que no esta cubierto por la garantia.

® No intentes modificar la guia sin asistencia profesional.
® FEvita usar la guia con cualquier arma de fuego que no sea de los modelos especificados, ya que esto puede

presentar riesgos de seguridad.
Siempre usa proteccion adecuada para los ojos y los oidos al operar tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

1.

2.

Instalacion:

Aseglrate de que el arma esté descargada y apuntando en una direccidn segura.

Retira el deslizamiento del marco segun las instrucciones del fabricante.

Inserta la guia en el deslizamiento, asegurandote de que encaje perfectamente.

Verifica el orificio de desmontaje para asegurar una alineacion adecuada.

Vuelve a ensamblar el arma asegurando el deslizamiento de nuevo en el marco.

Confirma que la guia esté correctamente colocada y no interfiera con el funcionamiento del arma.

Uso:

® Siempre sigue los protocolos de seguridad estandar al manejar y operar tu arma de fuego.

® Revisa regularmente la guia en busca de signos de desgaste o dafio durante el mantenimiento
rutinario.

® Sinotas algun problema, consulta a un armero calificado antes de continuar su uso.

Instrucciones de Eliminacion

® Al desechar la guia, sigue las regulaciones locales sobre la eliminacion de productos metalicos.
® Sila guia esta dafiada o ya no es utilizable, considera reciclarla en una instalacion de reciclaje de metales

local.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional



® Para cualquier consulta o preocupacion sobre la seguridad de la guia, consulta a un armero calificado o
contacta directamente al fabricante.

Siguiendo estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu GUIA DE RODILLOS 1911 EGW DE
DOS PIEZAS STI DE TUNGSTENO. Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le 1911 GUIDE RODS EGW
TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD

Introduction

Merci d'avoir choisi le 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD. Ce guide rod est congu pour
améliorer les performances de votre arme a feu 1911. Pour garantir une utilisation sire et des performances
optimales, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est installé et entretenu par un armurier qualifié familier avec le design 1911.
Traitez toujours votre arme a feu comme si elle était chargée, méme lorsqu'elle ne I'est pas.

Gardez I'arme pointée dans une direction sdre a tout moment.

Rangez I'arme et le guide rod dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Inspectez régulierement le guide rod pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Si des problemes sont
constatés, consultez immédiatement un armurier.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et I'utilisation des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ce guide rod est destiné a étre utilisé avec des glissiéres de 1911 Auto ou STI de longueur Government avec
des canons de 5 pouces.

Le guide rod peut nécessiter un ajustement mineur pour assurer un contact approprié avec le cadre. Le fait de
ne pas obtenir ce contact peut entrainer une usure prématurée ou une rupture, qui ne sera pas couverte par
la garantie.

Ne tentez pas de modifier le guide rod sans assistance professionnelle.

Evitez d'utiliser le guide rod avec toute arme a feu autre que les modeéles spécifiés, car cela peut poser des
risques pour la sécurité.

Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de I'utilisation de votre arme a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

Installation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée et pointée dans une direction sdre.
® Retirez la glissiére du cadre conformément aux instructions du fabricant.
® |nsérez le guide rod dans la glissiére, en vous assurant qu'il est bien ajusté avec la glissiére.
® Vérifiez le trou de démontage pour assurer un alignement correct.
® Réassemblez I'arme en fixant la glissiére sur le cadre.
® Confirmez que le guide rod est correctement en place et ne géne pas le fonctionnement de I'arme a
feu.
Utilisation :

® Suivez toujours les protocoles de sécurité standard lors de la manipulation et de I'utilisation de votre
arme a feu.

® Vérifiez régulierement le guide rod pour détecter des signes d'usure ou de dommage lors de I'entretien
de routine.

® Sijvous remarquez des problémes, consultez un armurier qualifié avant toute utilisation
supplémentaire.

Instructions de Mise au Rebut

Lors de la mise au rebut du guide rod, respectez les réglementations locales concernant I'élimination des
produits métalliques.

Si le guide rod est endommagé ou inutilisable, envisagez de le recycler dans une installation de recyclage des
métaux locale.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

® Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du guide rod, veuillez consulter un armurier
gualifié ou contacter directement le fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sdre et efficace de votre 1911 GUIDE RODS EGW
TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD. Merci de prioriser la sécurité et I'utilisation responsable des armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 GUIDE
RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD

Introduzione

Grazie per aver scelto il 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD. Questa guida rod &
progettata per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco 1911. Per garantire un uso sicuro e prestazioni
ottimali, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia installato e mantenuto da un armaiolo qualificato esperto nel design 1911.

Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche quando non lo é.

Tieni sempre I'arma puntata in una direzione sicura.

Conserva lI'arma da fuoco e la guida rod in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non

autorizzati.

® [speziona regolarmente la guida rod per eventuali segni di usura o danni. Se vengono riscontrati problemi,
consulta immediatamente un armaiolo.

® Segqui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprieta e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

® Questa guida rod é destinata all'uso con scivoli 1911 Auto o STI di lunghezza Government con canne da 5".
La guida rod potrebbe richiedere un leggero adattamento per garantire un contatto corretto con il telaio. La
mancata esecuzione di questa operazione potrebbe portare a usura prematura o rottura, che non sara coperta
dalla garanzia.

Non tentare di modificare la guida rod senza assistenza professionale.
Evita di utilizzare la guida rod con qualsiasi arma da fuoco diversa dai modelli specificati, poiché cio potrebbe
comportare rischi per la sicurezza.

® |ndossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando maneggi la tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimuovi lo scivolo dal telaio secondo le istruzioni del produttore.

Inserisci la guida rod nello scivolo, assicurandoti che si adatti perfettamente allo scivolo.
Controlla il foro di smontaggio per garantire un allineamento corretto.

Rimonta I'arma da fuoco fissando di nuovo lo scivolo al telaio.

Conferma che la guida rod sia correttamente posizionata e non interferisca con il funzionamento
dell'arma da fuoco.

2. Uso:
® Segui sempre i protocolli di sicurezza standard quando maneggi e operi la tua arma da fuoco.

® Controlla regolarmente la guida rod per segni di usura o danni durante la manutenzione di routine.
® Se noti eventuali problemi, consulta un armaiolo qualificato prima di continuare I'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Quando smaltisci la guida rod, segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti metallici.

® Se la guida rod & danneggiata o non piu utilizzabile, considera di riciclarla presso un impianto di riciclaggio di
metalli locale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

® Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza della guida rod, consulta un armaiolo
qualificato o contatta direttamente il produttore.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire I'uso sicuro ed efficace del tuo 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE
STI TUNGSTEN ROD. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e un uso responsabile dell'arma da fuoco.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla 1911 GUIDE RODS
EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD. Ten prowadnik jest
zaprojektowany, aby poprawi¢ wydajnos¢ Twojej broni 1911. Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i optymalng
wydajnos¢, prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa i ich przestrzeganie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest zainstalowany i konserwowany przez wykwalifikowanego rusznikarza
zaznajomionego z konstrukcjg 1911.

Zawsze traktuj swojg bron, jakby byta zatadowana, nawet gdy nie jest.

Trzymaj bron skierowang w bezpiecznym kierunku w kazdej chwili.

Przechowuj bron i prowadnik w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj prowadnik pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek problemdw, niezwtocznie skonsultuj sie z rusznikarzem.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczgcych posiadania i uzytkowania broni palne;j.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Ten prowadnik jest przeznaczony do uzytku z 1911 Auto lub STI o dlugosci Govt. z lufami 5".
* Prowadnik moze wymagac¢ drobnego dopasowania, aby zapewni¢ prawidtowy kontakt z rama. Nieosiggniecie

tego moze prowadzi¢ do przedwczesnego zuzycia lub ztamania, ktére nie sg objete gwarancja.

® Nie probuj modyfikowac¢ prowadnika bez profesjonalnej pomocy.
® Unikaj uzywania prowadnika z jakgkolwiek bronig inng niz okreslone modele, poniewaz moze to stanowié

zagrozenie dla bezpieczenstwa.
Zawsze nos$ odpowiednie okulary ochronne i ochronniki stuchu podczas obstugi broni palne;.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

Instalacja:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zdejmij zamek z ramy zgodnie z instrukcjami producenta.

W16z prowadnik do zamka, upewniajac sie, ze przylega do zamka.

Sprawdz otw6r do demontazu, aby upewni¢ sie, ze jest prawidtowo wyréwnany.
Zt6z bron, zabezpieczajgc zamek z powrotem na ramie.

Potwierdz, ze prowadnik jest prawidtowo osadzony i nie zakldca dziatania broni.

Uzytkowanie:

® Zawsze przestrzegaj standardowych protokotéw bezpieczernstwa podczas obstugi i uzywania broni
palnej.

® Regularnie sprawdzaj prowadnik pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen podczas rutynowej
konserwacji.

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek problemy, skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem przed
dalszym uzytkowaniem.

Instrukcje dotyczgce Utylizacji

® Podczas utylizacji prowadnika przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji produktéw metalowych.
® Jesli prowadnik jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku, rozwaz recykling w lokalnym zaktadzie

recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



* W przypadku jakichkolwiek zapytan lub obaw dotyczgcych bezpieczenstwa prowadnika, skonsultuj sie z
wykwalifikowanym rusznikarzem lub skontaktuj sie bezposrednio z producentem.

Przestrzegajgc tych wytycznych, mozesz zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie swojego 1911 GUIDE
RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa i
odpowiedzialne uzytkowanie broni palne;.



Turvaohjeet 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI
TUNGSTEN ROD tuotteelle

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD tuotteen. Tama ohjaustanko on
suunniteltu parantamaan 1911aseesi suorituskykya. Varmistaaksesi turvallisen k&yton ja optimaalisen suorituskyvyn,
lue ja noudata naita turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote asennetaan ja huolletaan pétevan asekorjaajan toimesta, joka tuntee 1911mallin.
Kohtele asettasi aina kuin se olisi ladattu, vaikka se ei olisikaan.

Pid& ase aina turvalliseen suuntaan osoitettuna.

Sailytd ase ja ohjaustanko turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
Tarkista ohjaustanko sééanndéllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Jos havaitset ongelmia, ota heti yhteys
asekorjaajaan.

® Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantja, jotka koskevat aseiden omistamista ja kayttoa.

Erityiset Turvatoimet Kaytdéssa

® Tama ohjaustanko on tarkoitettu kaytettavaksi 1911 Auto tai STI Government pituisten liukujen kanssa, joissa
on 5" piiput.

® Ohjaustanko saattaa vaatia pienta sovitusta, jotta se koskettaa runkoa oikein. Taman laiminlyonti voi johtaa
ennenaikaiseen kulumiseen tai rikkoutumiseen, jota ei kateta takuun alla.

® Ala yrita muokata ohjaustankoa ilman ammattilaisen apua.

® Valta ohjaustangon kayttda muissa aseissa kuin maaritellyissa malleissa, silla tama voi aiheuttaa
turvallisuusriskeja.

® Kayta aina asianmukaista silmé ja korvasuojaa aseesi kasittelyssa.

Asennus ja Kayttoohjeet
1. Asennus:

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Poista liuku rungosta valmistajan ohjeiden mukaan.

Aseta ohjaustanko liukuun varmistaen, etté se istuu tasaisesti liukuun.
Tarkista purkuaukko varmistaaksesi oikean kohdistuksen.

Kokoa ase takaisin kiinnittamalla liuku runkoon.

Varmista, ettd ohjaustanko on oikein paikoillaan eika héiritse aseen toimintaa.

2. Kaytto:
®* Noudata aina standardeja turvallisuusprotokollia aseesi kasittelyssa ja kayttssa.

® Tarkista ohjaustanko sdanndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta rutiinihuollon yhteydessa.
® Jos huomaat ongelmia, ota yhteys patevaan asekorjaajaan ennen jatkokayttoa.

Havittamisohjeet

® Kun havitat ohjaustangon, noudata paikallisia maarayksia metallituotteiden havittamisesta.
® Jos ohjaustanko on vaurioitunut tai ei endé kayttokelpoinen, harkitse sen kierrattamisté paikallisessa
metallikierratyslaitoksessa.

Lisatiedot

® Kaikissa turvakysymyksissa tai huolenaiheissa ohjaustangon suhteen, ota yhteys patevaan asekorjaajaan tai
valmistajaan suoraan.



Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD tuotteen
turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos, etta priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen aseiden kayton.



Sakerhetsinstruktionsguide for 1911 GUIDE RODS
EGW TVADELAD STI TUNGSTEN ROD

Introduktion

Tack for att du valt 1911 GUIDE RODS EGW TVADELAD STI TUNGSTEN ROD. Denna guide rod &r utformad for
att forbattra prestandan hos ditt 1911vapen. For att sékerstélla séker anvandning och optimal prestanda, vanligen las
och folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Se till att produkten installeras och underhalls av en kvalificerad vapensmed som &r bekant med
1911designen.

Behandla alltid ditt vapen som om det ar laddat, &ven nar det inte &r det.

Hall vapnet riktat i en saker riktning vid alla tillfallen.

Forvara vapnet och guide rod i en saker plats, utom rackhall for barn och obehoriga anvandare.

Inspektera regelbundet guide rod for eventuella tecken pa slitage eller skador. Om nagra problem upptécks,
konsultera en vapensmed omedelbart.

® Folj alla lokala lagar och forordningar angaende vapenagande och anvandning.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Denna guide rod ar avsedd for anvandning med 1911 Auto eller STI Governmentlangd slides med 5" pipor.

® Guide rod kan krava mindre justering for att sakerstélla korrekt kontakt med ramen. Underlatenhet att uppna
detta kan leda till for tidigt slitage eller brott, vilket inte tdcks av garantin.

® FOrsok inte att modifiera guide rod utan professionell hjalp.

® Undvik att anvanda guide rod med nagot annat vapen an de angivna modellerna, eftersom detta kan medfora
sékerhetsrisker.

® Anvand alltid lamplig 6gon och hérselskydd nér du hanterar ditt vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

Se till att vapnet ar oladdat och riktat i en saker riktning.

Ta bort sliden fran ramen enligt tillverkarens instruktioner.

Satt in guide rod i sliden och sékerstéll att den passar flush med sliden.
Kontrollera takedownhalet for att sakerstalla korrekt justering.

Montera vapnet igen genom att sékra sliden tillbaka pa ramen.

Bekréfta att guide rod &r korrekt placerad och inte stér vapnets funktion.

2. Anvéndning:
® Folj alltid standard sakerhetsprotokoll nar du hanterar och anvander ditt vapen.

* Kontrollera regelbundet guide rod for tecken pa slitage eller skador under rutinunderhall.
® Om du marker nagra problem, konsultera en kvalificerad vapensmed innan ytterligare anvandning.

Avfallsinstruktioner
® Nar du gor dig av med guide rod, folj lokala regler angaende avfallshantering av metallprodukter.

® Om guide rod ar skadad eller inte langre anvandbar, évervag att atervinna den pa en lokal
metallatervinningsanlaggning.

Kontaktinformation for ytterligare support

® For eventuella sikerhetsfragor eller bekymmer angaende guide rod, vanligen konsultera en kvalificerad
vapensmed eller kontakta tillverkaren direkt.



Genom att folja dessa riktlinjer kan du sékerstélla séker och effektiv anvandning av din 1911 GUIDE RODS EGW
TVADELAD STI TUNGSTEN ROD. Tack fér att du prioriterar skerhet och ansvarsfull anvandning av vapen.



Bezpecnostni pokyny pro 1911 GUIDE RODS EGW
TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI TUNGSTEN ROD. Tato vodici ty¢ je
navrzena tak, aby zlepSila vykon vasi zbrané 1911. Aby bylo zajiSténo bezpecné pouzivani a optimalni vykon,
prosim, peclivé si prfecCtéte a dodrZujte tyto bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt nainstalovan a udrzovan kvalifikovanym zbrojifem obeznamenym s designem 1911.
Vzdy se chovejte k vaSi zbrani, jako by byla nabit4, i kdyz neni.

Drzte zbran vZzdy namifenou bezpe€nym smérem.

Ukladejte zbraii a vodici ty¢ na bezpeéném mist&, mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel.

Pravidelné kontrolujte vodici ty¢ na znamky opotfebeni nebo poSkozeni. Pokud zjistite jakékoli problémy,
okamZité se obratte na zbrojife.

® Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

® Tato vodici ty€ je ur€ena pro pouziti s 1911 Auto nebo STI Government délkou zavéru s hlavnémi o délce 5".

® Vodici ty¢ mGze vyzadovat drobné Gpravy, aby zajistila spravny kontakt s ramem. Nedodrzeni tohoto mlze
vést k pfedCasnému opotfebeni nebo zlomeni, které neni pokryto zarukou.

®* NepokouSejte se upravovat vodici ty¢ bez profesionalni pomoci.

® Vyhnéte se pouzivani vodici ty¢e s jakoukoli zbranf jinou neZz uvedené modely, protoZe to miZe pfedstavovat
bezpecnostni rizika.

® P¥i obsluze vasi zbrané vzdy noste vhodnou ochranu o€i a usi.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

Zajistéte, aby byla zbran vybita a namifena bezpe€¢nym smérem.
Odstrarite zavér z ramu podle pokynl vyrobce.

Vlozte vodici ty¢ do zavéru, ujistéte se, Ze je flush se zavérem.
Zkontrolujte otvor pro rozebrani, abyste zajistili spravné zarovnani.
Znovu sestavte zbran tim, Ze zajistite zavér zpét na ramu.

Potvrdte, Ze je vodici ty¢ spravné usazena a nebrani provozu zbrané.

2. Pouziti:

® Vzdy dodrzujte standardni bezpecnostni protokoly pfi manipulaci a obsluze vaSi zbrané.
® Pravidelné kontrolujte vodici ty¢ na znamky opotfebeni nebo poSkozeni béhem rutinni Gdrzby.
® Pokud si vSimnete jakychkoli problém(, obratte se na kvalifikovaného zbrojife pred dal$im pouzitim.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vodici tyée dodrzujte mistni pfedpisy tykajici se likvidace kovovych produktd.
® Pokud je vodici ty¢ posSkozena nebo iz neni pouZzitelna, zvazte recyklaci v mistnim zafizeni pro recyklaci
kovd.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

® Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti vodici tyCe se prosim obratte na kvalifikovaného
zbrojife nebo pfimo na vyrobce.

Dodrzovanim t&chto pokyni zajistite bezpecéné a efektivni pouZivani vasi 1911 GUIDE RODS EGW TWOPIECE STI
TUNGSTEN ROD. Dékujeme, Ze davate pfednost bezpecnosti a odpovédnému pouzivani zbrani.






